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USING AUTHENTIC VIDEO MATERIALS IN RUSSIAN  
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Annotation. The article is devoted to the use of authentic video materials in 
Russian as a foreign language lessons using online resources (Internet platforms). 
The necessity of using them in the teaching methodology of the Russian language 
as one of the tools to improve the effectiveness of teaching Russian as a foreign 
language is substantiated. And means of optimizing the process of preparing for 
classes when organizing the educational process using such video materials. It is 
considered on the example of the topic «Speech etiquette in everyday life».
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МОДУЛЬ «ЖИЗНЬ ЗАМЕЧАТЕЛЬНЫХ ЛЮДЕЙ» 
В УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОМ КОМПЛЕКСЕ  

«РУССКИЙ ЯЗЫК КАК ИНОСТРАННЫЙ.  
ОБЩЕЕ ВЛАДЕНИЕ»

Аннотация. В статье описывается опыт работы по созданию и внед-
ре нию в учебный процесс учебно-методического ком пле к са по учеб ной 
дисциплине «Русский язык как иностранный. Общее владение. I сер ти фи ка-
ци онный уровень».

Ключевые слова: модульная организация учебника, полифор мат ные уро ки, 
учеб ные экскурсии-квест

Факультет доуниверситетского образования ино стран ных 
граж дан, созданный в 1961 г. в Белорусском государ ствен ном 
университете, давно стал научно-ме то ди чес кой пло щад кой 
об ра зо ва ния и интернационального вос пи та ния сту ден тов 
– представителей разных кон ти нен тов, раз ных стран ми ра. 
Делая первые шаги в изучении русского язы ка в Бе ло рус-
ском государственном университете, ов ла де нии бу ду щей 
профессией, иностранные слу ша те ли всту па ют в меж куль-
тур ную коммуникацию, получают све де ния о раз ви тии куль-
ту ры и искусства, науки и техники в Бе ла ру си, о зна ме ни тых 
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белорусских ученых. «Изу че ние су деб вы да ю щих ся ученых 
показало прямую зависимость между об щей куль ту рой и до-
сти же ни я ми в профессиональной сфе ре. Выс шей нрав с т вен-
ной цен но стью для ученого выс ту па ет по иск но во го, стрем-
ле ния поставить открытия на службу че ло ве ку» [Вер биц кая 
2019: 15]. 

Творческим коллективом преподавателей ка фед ры рус-
ско го язы ка как иностранного был подготовлен учеб но-ме то-
ди чес кий ком плекс нового поколения по учеб ной дис ци п ли-
не «Рус ский язык как иностранный. Мо дуль об ще го вла де ния 
язы ком. I сер ти фи ка ци он ный уровень» [Киш ке вич 2018: 21]. 
Этот УМК является одним из первых в Беларуси ком плек сов 
учеб ных пособий по РКИ, имеющих на ци о наль но-куль ту ро-
ло ги чес кую ориентацию и от ме чен ных вы со ки ми наградами. 
Это ди плом Национального кон кур са «Мас тац тва кнiгi – 2017. 
За ла ты фаліянт» в те ма ти чес кой но ми на ции «Падручнiк но-
ва га стагоддзя» (Учеб ник но во го сто ле тия); Диплом XIV Меж-
ду на род ного конкурса го су дарств-учас т ни ков СНГ «Искусство 
кни ги» (Москва, июнь 2017) в но ми на ции «Учеб ная литература 
и об ра зо ва ние» [Рус ский язык как ино стран ный 2017].

Представляемый учебно-методический ком плекс со сто ит 
из шести модулей: «Мое первое письмо из Мин ска», «За по-
вед ная даль», «Города и люди», «Жизнь замечательных лю-
дей», «В раз ных землях и странах», «Планета Земля – наш об-
щий дом!» в со от вет с т вии с шестью этапами про ме жу точ ной 
и ито го вой аттестации слушателей за учебный год под фа ка.  
С учетом особенностей методики преподавания рус ско го 
язы ка как иностранного, каждый модуль учебного по со бия 
по стро ен по кон цен т ри чес кому принципу презентации учеб-
но го материала.

В качестве единицы организации учебного мо ду-
ля выступает лексико-грамматическая тема, ко то рая поз-
во ля ет отразить и классифицировать от дель ные яв ле ния 
действительности и знания о ней, про из вес ти це ле на прав-
лен ный отбор языковых средств, грамматических струк тур, 
лек си чес ких единиц в соответствии с ее пред мет ным со дер-
жа нием, организовать развитие письменной и уст ной ре чи, 
монолога и диалога. 

Объект нашей презентации – мо дуль «Жизнь за ме ча тель-
ных людей» [Кишкевич 2020: 5]. С гордостью и лю бо вью мы 
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на зы ваем имена замечательных людей, ко то рые очень важ ны 
для на ци о наль но го самосознания белорусов. Мно гие из них, 
ро див шись на белорусской земле, прожив мно гие го ды вда ли 
от ро ди ны, на всег да сохранили ее в своем серд це. Как пи сал 
об раз но о люб ви к родной стране в пре дис ло вии к на пе ча тан-
ной им кни ге «Юдифь» Франциск Скорина: «Зве ри, хо дя щие 
в пу с ты не, знають ямы своя; пти цы, ле та ю щие по возъ ду ху, 
ве да ють гнезда своя; рибы, плывающие по мо рю и в ре ках, 
чу юць виры своя; пчелы и тым подобныя бо ро нять ульев сво-
их; – тако ж и люди, и где зародилися и ускор м ле ны … к то му 
месту великую ласку имают…» [Киш ке вич 2020: 38].

На ав то пор т ре те Марка Шагала изображен Па риж, в угол ке 
жи во пис но го полотна – родной Витебск. «Веч ный стран ник» 
Язеп Дроз до вич, рисуя белорусскую природу, ходил пеш ком 
по на шей земле и мечтал о космосе, изображая на кар ти нах 
кос ми чес кие пейзажи. А другой наш земляк Олег Но виц кий 
уже из кос моса сделал фотографии родной Беларуси. 

Авторы-составители учебника выбрали био гра фии из вес-
т ных белорусских деятелей науки и культуры раз ных эпох, 
что бы показать через призму истории жизни за ме ча тель-
ных лю дей историю их замечательной земли. Поэтому на 
стра ни цах учеб ни ка друг друга сменяют их жизнеописания: 
Евфро си ния По лоц кая (XII в., Фран циск Ско ри на и Ни ко лай 
Гу сов ский (XV–XVI вв.), Иосиф Гош ке вич и Иг на тий До мей ко 
(XIX в.), Марк Шагал и художники Парижской шко лы из Бе ла-
ру си, Вла ди мир Пичета и Язеп Дроз до вич (на ча ло XX в.), Жо-
рес Ал фе ров и Олег Но виц кий (XXI в.).

Для эффективности обучения русскому как ино стран ному 
мы обращаемся к документу «Обще ев ро пей с кие ком пе тен-
ции владения иностранными языками: Изу че ние, пре по да-
ва ние, оценка» [Common European Fra me work of Re fe rence for 
Languages 1998], в котором не толь ко опи са ны глав ные па ра-
мет ры каждого уровня вла де ния язы ком, ин ди ви ду аль ные, 
язы ко вые и ком му ни ка тив ные ком пе тен ции, но и выделены 
три основные мо мен та ис поль зо ва ния язы ка: текст, си ту а ция 
и по треб ности – мотивация. 

Работа с любым текстом включает в себя пред тек с то вые  
и пос ле тек с то вые за да ния, но биографический текст име ет 
свою спе ци фи ку. Для погружения в историческое со цио куль-
тур ное про стран ство не об хо дим комментарий пре по да ва те ля. 

Киш
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Ино стран ным слушателям для перевода пред ла га ют ся сло ва, 
не входящие в лексический минимум: то по ни мы, ис то риз мы, 
название предметов и явлений тра ди ци он но го бы та, гео гра-
фи чес кие понятия и другие фоновые знания. 

Во время работы с текстом выполняются раз лич ные лек-
си ко-грамматические задания. Грамматическую ос но ву мо-
ду ля «Жизнь замечательных людей» со став ля ет те ма «Вы ра-
же ние определительных от но ше ний в прос том и слож ном 
пред ло же нии. Си но ни ми чес кие пре об ра зо ва ния кон с трук-
ций с при час ти ями» [Киш ке вич 2019: 53], поэ то му могут 
быть пред ло же ны различные типы за да ний: оп ре де лить вид 
гла го ла, назвать соответствующий ему гла гол дру го го вида; 
про дол жить предложения, используя гла го лы мо ду ля; про-
из вес ти синонимичные замены причастного обо ро та на 
слож но под чи нен ное определительное пред ло же ние; в лек-
си ко-грамматическом тесте вы брать пра виль ный ва ри ант 
ответа; определить тему про чи тан но го тек ста и объяс нить 
свой выбор; расположить пункты пла на в по сле до ва тель нос-
ти, соответствующей содержанию текста; вы пол нить пред ло-
жен ные трансформации активных и пассивных кон струк ций; 
составить тезаурус прочитанного текста; вы пи сать опор ные 
слова к каждому пункту плана; ответить на во про сы по тек-
сту, подготовить пересказ и презентацию. 

Эффективным приемом в воспитании чувства по ни ма ния 
но вой языковой культуры выступают поли фор мат ные уро ки. 
Наи боль ший эмоциональный эффект до сти га ет ся, естес т-
вен но, при синтезе искусств: когда искусство сло ва со че та ет-
ся с живописью и с музыкой. Перед нами ка та лог вы став ки 
с репродукциями картин белорусских ху дож ни ков фран цуз с-
кой школы из корпоративной кол лек ции ОАО «Бел газ пром», 
кол лек ции Национального художественного му зея Рес пуб-
ли ки Беларусь и художественного музея Михаила Са виц ко го. 
Зву чит скрипка – любимый инструмент Шагала. 

В заключение такого урока можно предложить сту ден-
там поучаствовать в импровизированном кон кур се-пле нэре 
«Улыбка клоуна». Яркий цирк – одна из лю би мых тем в твор-
чес тве художников. Евгений Зак с его знаменитым Ар ле ки-
ном (Пье ро), Осип Любич с альбомом акварелей на цир ко вые 
те мы, цикл Ша га ла о клоунах. Мы просим студентов описать 
сна ча ла крас ка ми, а потом и словами свое настроение. Или, 
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ис поль зуя воз мож но сти интерактивной доски, изображаем 
кар ти ну по-ша га лов с ки: выбираем свой персонаж, размещаем 
на чис том лис те и читаем стихотворение Поля Элюара, по свя-
щен ное Марку Шагалу [Стефано де Роза 1997: 48]:

Корова осел петух или конь
И вот уже скрипки живая плоть
Человек одинокая птица певец
Проворный танцор со своею женой
Чета окунувшаяся в весну…
В современной методике широко ис поль зу ют ся аутен-

тич ные материалы, которые «представляют широкое по-
ле дея тель но с ти для самостоятельной работы и твор чес т-
ва, тре бу ют от учащихся не изолированных знаний, уме ний  
и на вы ков, а их комбинации и интеграции, а также соз да-
ют сре ду для практики и погружают обучающегося в реаль-
ный мир и реаль ную коммуникацию» [Киш ке вич 2019: 785]. 
На за ня ти ях мы ис поль зу ем все возможности по гру же ния  
в социо куль тур ное про стран с т во Беларуси. Это ка са ет ся и 
ра бо ты с видео ма те ри а ла ми по мо ду лю «Жизнь зна ме ни-
тых лю дей». Для та ких учеб ных за ня тий пред ла га ют ся фраг-
мен ты ис то ри ко-биографического художественного филь ма  
«Я, Франциск Скорина» с Олегом Янковским в глав ной ро-
ли, до ку мен таль ные фильмы из авторского про ек та «Эпо ха» 
Оле га Лу ка ше ви ча – «Преподобная Евфро си ния По лоц кая»  
и «Иг на тий До мей ко. Дол гое воз вра ще ние», муль ти пли ка-
ци он ный фильм «Пес ня о зубре», которые могут слу жить не 
толь ко ин те рес ным ис точ ни ком дополнительной ин фор ма-
ции, но и, воз вра ща ясь к фундаментальному европейскому 
до ку мен ту [Com mon Euro pean Frame work of Re fe rence for 
Langua ges 1998], удо вле т во рять потребности иностранных 
слу ша те лей, мо ти ви ро вать изучение русского языка.

Проверенным методическим средством по гру же ния 
иностранного студента в новую обра зо ва тель ную и социо-
куль тур ную среду служат учебные экскурсии.

Всегда с успехом проходит интерактивная экс кур сия  
в уни вер си тет с кий дворик. Визитной кар точ кой БГУ, сим-
во ли чес ким воплощением его истории является Уни вер си-
тет с кий го ро док – комплекс зданий и скульптурных ком-
по нен тов, со здан ных с 1925 г. по наши дни. Наши учебные 
из да ния го то вят к экскурсии в университетский дворик 

Киш
кевич Е. В.
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«Про све ти те ли земли белорусской» и музей истории БГУ, пре-
зен ту ют социокультурный материал, посвященный Ефро си-
нии По лоц кой, Николаю Гусовскому, Франциску Скорине. 

С удовольствием иностранные слушатели по се ща ют и фо-
то выс тав ку – художественный проект «Наследие Бе ла ру си», 
пред став лен ный в Минске под открытым небом на арт-за бо-
ре парка Челюскинцев. 

Но особое удовольствие доставляет всем сту ден там учас-
тие в учебной экскурсии-квест «Золотое коль цо бе ло рус ской 
науки». Архитектурно-ху до жес т вен ная ком по зи ция «Зо ло тое 
коль цо белорусской науки» – ан самбль, сим во ли зи ру ю щий, 
по за мыс лу авторов, преем с т вен ность нау ки и куль ту ры, тра-
ди ции уважения истории, со сто ит из ро тон ды и скульп тур 
вы да ю щих ся ученых Беларуси. Слу ша те ли по лу ча ют таб лич-
ки, задания и аксессуар своего пер со на жа. На таб лич ках за-
пи са ны имена зна ме ни тых бе ло рус ских уче ных. Это Ки рилл 
Ту ровс кий, Фран циск Ско ри на, Си ме он По лоц кий, Ка зи мир 
Се ме но вич, Ев ста фий Тыш ке вич, Ев  фи мий Карс кий и Все-
во лод Иг на товс кий, пер вый пре зи дент Академии Наук Рес-
пуб ли ки Бе ла русь. За да ние – под го то вить небольшой экс-
кур си он ный рас сказ об этом че ло ве ке, его жизни и вкла де  
в бе ло рус скую нау ку. Каж дый пер со наж име ет свой ак сес суар: 
сви ток, пе ро и лист бу ма ги, кни гу, до мо тка ный руш ник, ар хео-
ло ги чес кий арт-объ ект, трость или чер теж ракеты. По на ви га-
то ру сту ден ты дол ж ны най ти мес то в городе, где уста нов лен 
па мят ник это му уче но му. Пред ставь те се бе удив ле ние сту-
ден тов, ко гда все они встре ча ют ся в од ном мес те, в дво ри ке 
Ака де мии На ук Рес пуб ли ки Беларусь, в двух ша гах от на шего 
фа куль те та, ко то рый на хо дит ся в Минс ке на ули це Ака де ми-
чес кой. По том за пи сы ва ют ся ви део под го тов лен ных экс кур-
сий, ко то рые мно го крат но просматриваются и обсуждаются  
в ауди то рии, с дру зья ми и отправляются родителям. Как пое-
тся в из вес т ной пес не, «Не забывается такое никогда».

Иностранные студенты чувствуют нашу любовь к род ной 
стра не, работая с материалами учебника, совершая учеб ные 
и вир ту аль ные экскурсии с преподавателем, пу те шес т вуя, на-
чи на ют понимать и уважать Беларусь. 
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THE MODULE «THE LIFE OF REMARKABLE PEOPLE»  
IN THE EDUCATIONAL AND METHODOLOGICAL COMPLEX 

«RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE. GENERAL KNOWLEDGE»

Annotation. The article describes the experience of creating and implemen-
ting an educational and methodological complex in the educational process for 
the academic discipline «Russian as a foreign language. General knowledge. I cer-
ti fi ca tion level».
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